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Recommandations 

Bienvenue dans ce logiciel et son manuel d'utilisation. Void quel­
ques recommandations avant de demarrer. 

La garantie 
Ellene prend effet que dans le cas OU }'installation aura ete executee 
suivant les consignes donnees au chapitre Mise en route. 
La garanticest valable6 moisa partirde la dated'achatet a pres retour 
de la carte Convention de droits d'utilisation.

La configuration 
Pour etre utilise, le Iogiciel doit etre adapte aux caracteristiques de 
votre ordinateur. Veuillez vous conformer strictement aux indica­
tions du paragraphe Configuration. 

Service Apres Vente 
Notre bu t est d'amcliorer continuellement Ia qualite de nos produits. 
Vos reflexions, idees et suggestions seront les bienvenues. 
En cas de mauvais fonctionnement, telcphonez au Service Apres 
Vcnte (voir fiche jointe en fin de documentation) . 
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Presentation 

ALLEMAND DEBUT ANT s'adresse aux cleves de 6•me et s•me, mais il peut 
etre utilise en 4•me et en 3eme 

Le butdece didacticiel estd'aider a resoudre les difficultesque posentau 
francophone les structures de la langue allemande. 

La methode est celle d'un suivi tres precis des exercices de grammaire. 
Chaque erreur est signalee au fur et a mesure afin d'inciter l'eleve a se 
reporter a la lei;on de grammaire intcgree. Les rcsultats sont mesures 
apres chaque activite, ainsi l'eleve est pousse a ameliorer son bilan. 

Les generalites vous familiariseront avec le mode d'emploi commun a
taus les produits de la collection Allemand College. Yous trouverez 
ensuite pour chaque activite des indications vous pcrmettant de les 
mettreenceuvre. La lecture du Contextepedagogiquevous permettrad'uti­
liser toutes !es potentialitcs de ce didacticiel. 
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Installation et mise en route 

A. Vous possedez un PC ou compatible

· Configuration

Ce logicicl fonctionne sur PC XT, AT et compatibles disposant au 
minimum: 
- d'un lecteur de disquettes,
- de 512 Ko de mcmoire vive,
- d'une carte CGA, EGA, VGA ou Hercules,
- d'un ecran couleur ou monochrome.

Installation sur disque dur 

8 

A pres avoir allume votre ordinateur: 
- mettez la disquette (3"1 /2 ou la disquette n°1 pour le format 5"1 / 4)
"Allemand debutant" dans le lecteur A ou B,
- tapez A: (ou B:) et validez par ENTREE,
- tapez INSTALLE et validez.

Le programme d'installation s'execute; tous Jes fichiers necessaires a
Ia bonne marche du logiciel sont copies dans un sous-repertoire 
appclcALL_DEB. 
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Mise en route 

• Sur disquette

- Mettez une disquette systeme (MS-DOS ou PC-DOS) dans un des
lecteurs de votre ordinateur.
- Une fois le systeme charge en memoire, mettez la disquette (3"1 /2
ou la disquette n° 1 pour le format 5"1 / 4) dans le lecteur de disquettes
et tapez DEPART puis ENTREE pour valider.

• Sur disque dur

- Allumez votre ordinateur.
-Une fois le systeme charge en memoire, positionnez-voussur !'unite
(C, D, E ou F) sur laquelle vous avez installc votre logiciel.
- Tapez CD ALL_DEBet validez.
- Tapez DEPART et validez.
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B. Vous possedez un ATARI

Configuration 

Ce logiciel fonctionne sur tout ATARI STF ou STE disposant au mini­
mum: 
- d'un lecteur de disquettes double face,

- de 512 Ko de memoire vive,
- d'un ecran couleur ou monochrome.

Mise en route 

• Sur disquette

10 

_:_ Placez la disquette dans le lecteur.

- Allumez l'ordinateur : le titre du logiciel apparait suivi du menu
general.
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C. Vous possedez un AMSTRAD

Configuration 

Ce Iogiciel fonctionne sur tout AMSTRAD CPC disposant au mini­
mum: 
- d'un lecteur de disquettes,
- de 64 Ko de mcmoire vive,
- d'un ccran couleur ou monochrome.

Mise en route 

Les activitcs du logiciel se repartissent sur deux disquettes: 

• Disquette n° 1 : Satze bilden
Die Possessivadjektive - Die Possessivpronomen 
Die Personalpronomen 
Die Negation 

• Disquette n° 2 : Das richtige Wort
L'editeur 

Selan l'activitc desiree, introduisez la disquette 1 ou 2. 
Tapez RUN "DEPART" dans les deux cas . 
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Les generalites 

Correspondence des touches 
Attention ! Cette documentation a ete redigce en fonction du materiel 
AMSTRAD. Yous trouverez ci-dessous une table de correspondance des 
touches pour PC et AT ARI. Sur ATARI, il suffira de cliquer a l'aide de la 
souris sur ce que vous dcsirez obtenir. 

Information Interruption Adaptation 

SurPC Fl ESC F2 

SurAMSTRAD TAB ESC DEL-ENTER 
Sur ATARI cliquez cliquez cliquez 

Choix d'une activite 
Pour utiliser une des activites affichees dans le rectangle du menu, 
selectionnez-la a l'aide des touches i et .J, (sur AMSTRAD et PC) puis 
validez. Sur ATARI ii suffit de cliquer sur le nom de l'activitc. 

Deroulement standard d'une activite 
Lorsque la page MENU est affichee, choisissez votre activitc en suivant 
!'indication donnee a l'ecran. 

L'activite 

Repondez aux questions soit en frappant sur une seule touche, soit en 
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frappant successivement sur plusieurs touches puis validez, soit en 
cliql,lant sur certains endroits de l'ecran. 

En tapant ESC, vousobtiendrez lebilanet ceci a tout moment de l'activitc. 

Le bilan 

Lorsque la page-bilan est affichee, vous pouvez recommencer l'activite 
ou vous arreter. Selectionnez "Encore" ou "Fin" avec Jes touches, puis 
validez. Vous pouvez imprimer vos resultats en selectionnant "Impri­
mante", si celle-ci est connectce. 

Adaptation standard d'une activite 

Lorsque la page-menu est affichee, tapez DEL puis ENTER, le menu 
"adaptation du programme" s'affiche. Dcplacez le curseur sur votre 
choix et validez. 

Modifier les parametres 

Le terme "parametre" designe des valeurs numeriques dont le change­
ment modifie le deroulement du programme. On ne peut pas tout 
modifier mais on peut agirsur certaines caractcristiquesqui varient scion 
Jes activites: 
- la vitesse de deroulement,
- la suppression du bruitage,
- le controle de !'effacement,
- le choix d'enonccs pris au hasard,
- le nombre d'essais,
- la musique, etc.

13 



La modification est entierement guidee et ne presente aucune difficul tc, 
mais il faut identifier l'otjectif pour lequcl on choisit de changer telle ou 
teUe caracteristique du programme. C'est pourquoi il est utile de consul­
ter les rubriques Contextepedagogiqueet Possibilites d'adaptation pro pres a
chaque activite. 

Choisir d'autres textes 
Les donnces sont les mots, les phrases, les textes qui alimentent le 
logiciel. II yous est propose, sauf cas particuliers, dix series de donnees. 
Sur l'ccran apparaissent les noms des fichiers a YOtre disposition (au 
minimum, les series Nathan liYrces ayec le programme). 

Positionnez le curseur sur le fichier YOUlu puis yalidez. Le fichier est 
charge en mcmoire et YOUS reyenez a l'actiYite. 

Entrer vos propres donnees (programme Editeur) 
Cette possibilite n'est offerte qu'ayec l'activite DAS RICHTIGE WORT. 
Reportez-vous aux explications de la page 39. 
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Satze bilden 

Objectif : maitrise de la syntaxe de la phrase enonciative et de la 
conjugaison. 

Scenario d'activite 

A pres l'affichage de la premiere page, un menu vous propose de taper 
sur: 

-TAB pour obtenir des informations;
-CLR pour voir des exemples et la signification des symboles represen-
tant les pronoms sujets;
-DEL ENTER pour adapter le programme;
-1, 2, 3, 4 ou 5 pour travailler au temps desire.

Lejeu 

Une fenetre apparait en haut de l'ccran. Elle est divisee en trois parties: 
- a gauche : le su jct, symbolise par un ou pl usieurs personnages lorsqu 'ii
s'agit d'un pronom (voir liste en Annexe);

- au milieu : un OU deux complements numerotCS 1 et 2 ;
- a droite : le verbe a l'infinitif. S'il comporte une particule separable
(prevcrbe acccntue), celle-ci est signalee par une couleur differente de
celle du radical du verbe.
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L 'u tilisa teur constru it men talement la phrase suggeree par Jes dessins et 
Jes mots de la fenetre, en conjuguant le verbe au temps indique, puis la 
tape au clavier, suivie d'un point ou de ENTER. La saisie ctant forcee en 
minuscules, ii convient d'u tiliser la touche SHIFT pour former Jes majus­
cules. Les mots entames s'inscrivent automatiquement a la ligne sui­
vante. 

Les caracteres speciaux a, o, ii, ls, A, 6, et O s'obtiennent en appuyant 
respectivement sur Jes touches 1, 2, 3, 4, 5, 6 et 7. 

Le tableau ci-dessous resume Jes reactions de l'appareil 

Nombres de fautes sur le meme mot 

1 

2 

3 

16 

Reactions de l'appareil 

- signal sonore,
- le mot s'affiche en
rouge.

- signal sonore,
- le mot s'affiche en
rouge,
- affichage d'une remar­
que grammaticale ou
syntaxique.

- signal sonore,
- affichage du mot non
trouve.
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Certaines fautes mineures (oubli d'un espace par exemple) ne modifient 
pas le score, bien qu'elles donnent lieu a l'affichage d'une remarque. 

Pour chaque phrase, il est possible de commencer par le sujet ou par le 
complement numero 1. Pour des raisons techniques, le complement 
numero 2 ne doit jamais preceder le complement numero 1. 

En bas de page, un score flottant indique le nombre d'erreurs commises 
pour chaque phrase et augmente d'un point a chaque faute. Chaque serie 
comprend dix phrases. Le bilan s'affiche en fin de serie. 

Les aides 

Le dictionnaire 

En cours d'activite, il est possible d'acceder a un dictionnaire en ap­
puyantsur la touche COPY. Une fenetre s'allume et l'utilisateur peut alors 
taper le mot desire; l'appareil le recherche dans le dictionnaire integre et 
affiche la traduction. 

Les exemples 

Apres chaque phrase, ii est possible d'appuyer sur CLR pour voir les 
exemples. A la suite des exemples s'affiche la liste des pronoms person­
nels sujetsassociesa leursrepresentationsgraphiquessymboliques(voir 
en Annexe).

Le bilan 

En fin de serie, ou a tout moment si vous avez utilise la touche ESC, le 
bilan s'affiche. II indique 
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- le temps de l'exercice,
- le nombre de phrases faites,
- le nombre d'erreurs,
- le nombre de fois ou l'on a eu recours au dictionnaire,
- le pourcentage de reussite.

Si vous souhaitez imprimer ce bilan, positionnez le curseur 
sur IMPRESSION et validez. Indiquez votre nom, la date et validez. 
L'impression est automatique. 

Pour faire une au tre serie de phrases, posi tionnez le curseur sur EN co RE 
et validez. 11 ya retour au menu ct vous avez alors la possibilite de 
modifier les parametres ou de changer de fichier en tapant sur DEL 
ENTER ou alors de changer d'exercice en tapant sur les touches 1, 2, 3, 4 
ou5. 

FIN entraine l'effacement du programme de la memoire. 
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Contexte pedagogique 

SA. TZE BILDEN a pour but de permettre a l'utilisateur de se familiariser 
avec la construction de la phrase enonciative autonome en allemand et 
avec la conjugaison des verbes a tous les temps de l'indicatif. 

Le graphisme utilise permet a I' apprenant d'etre plus pres d'une certaine 
realite visuelle et evite ainsi le recours systematique a la traduction : le 
sujet de la phrase est represente par un ou des personnages, et la 
presentation des complements puis du verbe met en relief la structure 
regressive du groupe verbal allemand. Le sujet est tire de maniere 
aleatoire. II est ainsi possible de gencrer plusieurs phrases a partir d'un 
seul ensemble complements-verbe. 

Les remarques qui apparaissent en cas d'erreur ont pour objet d'aider 
l'apprenant a ecrire une phrase correcte. Ces remarques, breves mais 
precises, s'effacent lorsque l'on appuie sur une touche. Au bout de trois 
erreurs, le mot non trouve s'affiche, evitant ainsi a l'apprenant d'etre 
bloque sur une phrase. 

La possibilite de faire appel au dictionnaire elimine tout probleme de 
comprehension. 

En fin de serie, le bilan s'affiche. L'apprenant a alors le choix entre 
poursuivre son travail au meme temps et sur le meme fichier, ou changer 
de temps, ou encore changer de fichier. II est souhaitable d'obtenir au 
moins 80 % de reussite deux fois de suite avant de changer de temps ou 
de fichier, ce resultat indiquant que l'objectif de memorisation des 
phrases proposees a ete atteint et que l'au toma tisme linguistique mis en 
<Euvre est en voie d'acquisition. 
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Annexe 

1•°€:•l er 

I !ii �• I 

sie

I ···�') I wir 

Iii 1J � •I sie
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Die Possessivadiektive 
Die Possessivpronomen 

Objectif: maitriser l'emploi des adjectifs et des pronoms possessifs en 
allemand. 

Scenario d'activite 

A pres l'affichage de la premiere page, un menu vous propose de taper 
sur: 

-TAB pour obtenir des informations (deux pages accessibles en debut
d'activitc);
-CLR pour voir la le<;on (deux pages accessibles en debut et en cours
d'activite);
-DEL ENTER pour adapter le programme;
-ENTER pour entrer dans l'activite.

Leieu 

Une phrase incomplete apparait en haut de l'ecran. L'utilisateur doit 
completer la phrase par l'un des adjectifs ou des pronoms proposes dans 
la fenetre a droite de l'ecran. Le choix se fait en depla<;ant le curseur a
I' aide des fleches i et,!,, puis en validant par ENTER. Le mot s'affiche dans 
la phrase si le choix est correct .. 

Attention: la touche ENTER est activee lorsque les points[ ... ] clignotent. 
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Apres chaque erreur, on entend un signal sonore et une remarque 
grammaticale s'affiche. Le mot correct s'affiche en rouge dans la phrase 
au bout de la deuxieme erreur. 

En bas de page, le numcro de la phrase s'affiche, et un score flottant 
indique le nombre d'erreurs commises en cours de partie. II augmente 
d'un point a chaque faute. Chaque serie comprend dix phrases. Le bilan 
s'affiche en fin de scrie. 

Les aides 

Le dictionnaire 

En cours d'activite, il est possibled'acceder au dictionnaire en appuyant 
sur la touche COPY. Une fenetre s'allume et l'utilisateur peut alors taper 
le mot desire. L'appareil recherche le mot dans le dictionnaire integre et 
affiche la traduction. 

La l�on de grammaire 

A pres chaque phrase, il est possible d'appuyer sur la touche CLR pour 
consulter les tableaux de declinaison des adjectifs et des pronoms posses­
sifs. 

Le bilan 

En fin de scrie, ou a tout moment si on utilise la touche ESC, le bilan 
s'affiche. II indique 

- le nombre de phrases faites,
- le nombre d'erreurs commises,

22 
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- le nombre de fois ou l'on a eu recours au dictionnaire,
- le pourcentage de reussite.

Si vous souhaitez imprimer ce bilan, positionnez le curseur 
sur IMPRESSION et validez. Indiquez votre nom, validez, puis la date et 
validez. L'impression est automatique. 

Pour faire une autre serie de phrases, positionnez lecurseur sur ENCORE 
et validez. II y a retour au menu et vous avez alors la possibilite de 
changer de fichier en appuyant sur les touches DEL ENTER. 

FIN entraine !'effacement du programme de la memoire. 

Contexte pedogogique 

Ce logiciel a pour but de familiariser l'utilisateur avec l'emploi des 
adjectifs et des pronoms possessifs en allemand. La possibilitc de faire 
appel au dictionnaire elimine tout probleme de comprehension. 

Les remarques qui apparaissent en cas d'erreur ont pour objet d'aider 
l'apprenant a corriger sa faute, en lui apportant le maximum d'elements 
de reflexion. 

Chaque serie est constituee de dix phrases. En fin de serie, le bilan 
s'affiche. L'apprenant a alors le choix entre recommencer son travail sur 
le meme fichier ou changer de fichier. II est souhaitable d'obtenir au 
moins 80 % de reussite deux fois de suite avant de changer de fichier, ce 
resultat indiquant que l'objectif d'acquisition des automatismes mis en 
ceuvre est en bonne voie. 

23 



Die Personalpronomen 

Objectif: maitriser l'emploi et la declinaison des pronoms personnels 
dans les diffcrents types d'cnonccs. 

Scenario d' activite 

Aprcs l'affichage de la premiere page, un menu vous propose de taper 
sur: 

-TAB pour obtenir des informations (deux pages accessibles en debut
d'activitc);
-CLR pour voir la le<;on (deux pages accessibles en debut et en cours
d'activite);
-DEL ENTER pour adapter le programme;
-ENTER pour entrer dans l' activite.

Lejeu 

Une question apparait en haut de l'ecran. Certains groupes nominaux 
s'inscrivent en surbrillance. L'utilisateur doit repondre a la question en 
rempla<;ant ces groupes nominaux par des pron oms personnels. La saisie 
ctant forcee en minuscules, il convient d'utiliser la touche SHIFT pour 
former les majuscules. Les mots entames s'inscrivent automatiquement 
a la ligne suivante. 

Les caractcres spcciaux a, 6, ii, ls, A, bet O s'obtiennent en appuyant 
respectivement sur les touches 1, 2, 3, 4, 5, 6 et 7. 
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On entend un signal sonore lorsque le mot est faux ou ne convicnt pas. 
Le tableau ci-dessous resume Jes reactions de l'apparcil. 

Nombres de fautes sur le meme mot 

1 

2 

3 

Reactions de l'appareil 

- signal sonore,
- le mot s'affiche en
rouge.

- signal sonore,
- le mot s'affiche en
rouge,
- affichage d'une remar­
que grammaticale ou
syntaxique.

- signal sonore,
-le motcorrecte s'affiche.

Pour certaines phrases, l'appareil accepte plusieurs constructions. 

Exemple: Kann ich das Licht anmachen ? 
Ja, du kannst es anmachen. ou 
Ja, Sic konnen cs anmachen. 

En bas de page, le numero de la phrase s'affiche ct un score flottant 
indique le nombre d'erreurs commises pour chaque phrase. Le score 
flottant augmente d'un point a chaque faute. 
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Certaines fautes mineures (oublid'un espace, ponctuation incorrecte) ne 
modifient pas le score, bien qu'elles donnent lieu a l'affichage d'une 
remarque. 

Chaque serie comprend dix phrases. Le bilan s'affiche en fin de serie. 

Les aides 

Le dictionnaire 

En cours d'activite, ii est possible d'acceder a un dictionnaire en ap­
puyant sur la touche COPY. Une fenctre s'allume et l'utilisateur peut 
alors taper le mot desire ; l'appareil le recherche dans le dictionnaire 
integre et affiche la traduction. 

La le�on de grammaire 

Apres chaque phrase, il est possible d'appuyer sur CLR pour voir des 
rappels grammaticaux (deux pages). 

Le bilan 

En fin de serie, ou a tout moment si vous avez utilise la touche ESC, le 
bilan s'affiche et indique: 

- le nombre de phrases faites,
- le nombre d'erreurs,
- le nombre de fois ou l'on a eu recours au dictionnaire,
- le pourcentage de reussite.
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Si vous souhaitez imprimer ce bilan, positionnez le curseur 
sur IMPRESSION et validez. Indiquez votre nom, validez, puis la date et 
validez. L'impression est automatique. 

Pour faire une au tre serie de phrases, posi tionnez le curseur sur EN CORE 
et validez. II y a retour au menu et vous avez alors la possibilite de 
changer de fichier en appuyant sur DEL puis ENTER. 

FIN entraine }'effacement du programme de la memoire. 

Contexte pedagog ique 

DIE PERSONALPRONOMEN va pennettre a l'utilisateurde se familiariser 
avec la declinaison des pronoms personnels et avec leur emploi dans 
differents enonces. 

Le procede utilise (questionnement direct) pennet a l'apprenant de 
reagir en situation de dialogue: ii elabore sa reponse a la question posee 
en fonction de l'adverbe (Ja ou Nein) qui lui est indique et qui constitue 
le debut de cette reponse. 

La possibilite de faire appel au dictionnaire elimine tout probleme de 
comprehension. Les mots ou groupes de mots a remplacer dans la 
reponse par des pronoms personnels sont signales en surbrillance. 

Les remarques qui apparaissent en cas d'erreur ont pour objct d'aider 
I' apprenant a formuler une reponsecorrecte. Ccs remarqucs, breves mais 
precises, s'effacent lorsque l'on appuie sur une touche. Au bout de trois 
erreurs consecutives sur un meme mot, celui-ci s'affiche dans sa forme 
correcte, evitant ainsi a l'apprenant d'etre bloque sur une phrase. 
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Chaque fichier comp rend dix questions. Leur numcrota tion correspond 
a une progression des difficultes tant dans le domaine de la syntaxe que 
dans celui du vocabulaire : les fichiers 1 a 3 peuvent etre utilises des 
l'annee de 6'""", les fichiers 4 a 6 au cours de l'annee de 5•me, les fichiers 7 
et 8 en 4•me, et les fichiers 9 et 10 en 3•me. 

En fin de serie, le bilan s'affiche. L'apprenant a alors le choix entre 
recommencer son travail sur le mcme fichier ou changer de fichier. II est 
souhaitable d'obtenir au moins 80% de reussite deux fois de suite avant 
de changer de fichier, ce resultat indiquant que l'objectif de memorisa­
tion des pronoms personnels a ete atteint et que I' automatisme linguis­
tique mis en reuvre est en voie d'acquisition. Le renouvellement de 
l'activitepermettra a court tcrme la fixation des structures et declinaisons 
etudiees. 

L'eventail des fichiers permet la revision systematique de tous les 
pronoms personnels a tous les cas et a tous les genres, ainsi qu'une 
application des regles de base de la syntaxe allemande et du regime des 
verbes et des prepositions. 
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Die Negation 

Objectif: maitriscr la tournure negative en allcmand. 

Scenario d'activite 

A pres l'affichage de la premiere page, un menu vous propose de taper 
sur: 

-TAB pour obtenir des informations (dcux pages accessiblcs en debut ct
en cours d'activite);
-CLR pour voir la le<;on (quatre pages accessibles en debut et en cours
d'activite);
-DEL ENTER pour adapter le programme;
-ENTER pour entrer dans l'activite.

Leieu 

Une question apparait en haut de l'ecran et l'utilisateur doit y repondre 
en employant une tournure negative. La saisie etant forcee en minuscu­
les, il convient d'utiliser la touche SHIFT pour former !cs majuscules. Les 
mots entames s'inscrivent automatiquement a la ligne suivante. 

Les caracteres speciaux a, 6, ti, £5, A, b et -0 s'obtiennent en appuyant 
respectivement sur les touches 1, 2, 3, 4, 5, 6 et 7. 

On entend un signal sonore lorsque le mot est faux ou ne convicnt pas. 
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Le tableau ci-dcssous resume les reactions de l'apparcil 

Nombres de fautes sur le meme mot Reactions de l'appareil 

1 

2 

3 

-signal sonore,
- le mot s' affiche en
rouge.

-signal sonore,
- le mot s'affiche en
rouge,
-affichage d 'une remar­
que grammaticale ou
syntaxique.

-signal sonore,
-lemotcorrecte s'affiche.

Pour certaines phrases, l'appareil accepte plusieurs constructions. 

Exemple: Wohnt er in Koln? 
Nein, er wohnt nicht in Koln. ou 
Nein, in Koln wohnt er nicht. 

En bas de page, le numero de la phrase s'affiche et un score flottant 
indique le nombre d'erreurs commises pour chaque phrase. Le score 
flottant augmcntc d'un point a chaque faute. Certaines fautes mineures 
(oubli d'un espace, ponctuation incorrecte) ne modifient pas le score, 
bien qu'elles donnent lieu a l'affichage d'une remarque. 
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Les aides 

Le dictionnaire 

En cours d'activite, ii est possible d'acceder a un dictionnaire en ap­
puyant sur la touche COPY. Une fenctre s'allume et l'utilisatcur peut al ors 
taper le mot desire; l'appareil le recherche dans le dictionnaire integre et 
affiche la traduction. 

La le�on de grammaire 

Apres chaque phrase, ii est possible d'appuyer sur CLR pour voir des 
rappels grammaticaux (quatre pages). 

Le bilan 

En fin de serie, OU a tout moment si vous avez utilise la touchc ESC, le 
bilan s'affiche. 11 indique: 
- le nombre de phrases faites,
- le nombre d'erreurs,
- le nombre de fois ou l'on a eu recours au dictionnaire,
- le pourcentage de reussite.

Si vous souhaitez imprimer ce bilan, positionnez le curseur 
sur IMPRESSION et validez. Indiquez votre nom, la date et validez. 
L'impression est automatique. 

Pour faire une au tre serie de phrases, posi tionnez le curseur sur EN co RE 
et validez. 11 y a  retour au menu et vous avez alors la possibilite de 
changer de fichier en appuyant sur DEL puis ENTER. 

FIN entraine !'effacement du programme de la memoire. 
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Contexte pedagogique 

DIE NEGATION a pour but depermettre a l'utilisateur de se familiariser 
avec les diffcrentes formes de la negation, c'est-a-dire avec l'emploi de 
nicht et de kein, la place de nicht dans la phrase, et la declinaison de kein. 

Le procede utilise (questionnement direct) permet a l'apprenant de 
reagir en situation de dialogue : il elabore une reponse negative a la 
question posee. 

La possibilite de faire appel au dictionnaire elimine tout probleme de 
comprehension. 

Les remarques qui apparaissent en cas d'erreur ont pour objet d'aider 
l'apprenant a formuler une reponse correcte. Ces remarques, breves mais 
precises, s'effacent lorsque l'on appuie sur une touche. Au bout de trois 
erreurs consecutives sur un meme mot, celui-ci s'affiche dans sa forme 
correcte, evitant ainsi a l'apprenant de "secher" sur une phrase. 

Chaque fichier comprend dix questions. Leur numerotation correspond 
a une progression des difficultes tant dans le domaine de la syntaxe que 
dans celui du vocahulaire : les fichiers 1 et 2 peuvent etre utilises des 
l'annce de 6•me, les fichiers 3 et 4 au cours de l'annee de 5•me, Jes fichiers 5 
a 7 en 4•me, et les fichiers 8 a 10 en 3,,.,..,._ 

En fin de serie, le bilan s'affiche. L'apprenant a alors le choix entre 
recommencer son travail sur le meme fichier ou changer de fichier. 11 est 
souhaitable d'obtenir au moins 80% de reussite deux fois de suite avant 
de changer de fichier, ce resultat indiquant que l'objectif de memorisa­
tion des formes negatives a etc atteint et que les automatismes linguisti­
ques mis en ceuvre sont en voie d'acquisition. 
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Le renouvellement de l'activite permettra a court tcrme la fixation des 
structures et declinaisons etudiees. 

L'eventail des fichiers permet la revision systematique de la declinaison 
de kein etdesdifferentes positions que nichtpeutoccuperdans la phrase, 
ainsi qu 'une application des regles de base de la syntaxe allemande et du 
regime des verbes et des prepositions. 
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Das richtige Wort 

Objectif: reconnaitre le vocabulaire appriset acquerir de nouveaux mots 
par un travail lexical a partir de definitions. 

Scenario d'activite 

Lorsque le titre du logiciel apparait, tapez sur une touche au clavier. 

A pres quelques instants d'attente, vous obtenez le menu du jeu qui vous 
permet: 
- de commencer l'exercice en ta pant ENTER,
- de visim;mer les informations concemant le fonctionnement de l'exer-
cice en tapantTAB,
- d'acceder au menu qui regroupe les possibilites d'adaptation du
logiciel. 
Appuyez successivement sur les touches DEL et ENTER. 

Le ieu 

Dans le cadre, en haut de l'ecran, s'inscrivent des mots ou une phrase qui 
constituent une definition. 

Sur la coque et les voiles du bateau se trouvent des mots. Ils forment les 
emplacements des trous susceptibles d'etre fai ts par le canon (symbolise 
par une croix) pour couler le voilier, car ii s'agit de mettre le curseur sur 
le mot qui correspond a la definition. 
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Le decompte des 20 secondes en haut de l'ecran represente le delai 
imparti pour repondre. 

Plusieurs cas de figure Yous attendent: 

• YOUS pointez sur le bon mot, qui s'effacealorsdu bateau. Uncdcfinition
apparait tandis que le score augmente d'un point.

• YOUS YOUS trompez: le message "Noch einmal" s'afficheet le decompte
continue. Si YOtre deuxieme essai reste infructueux, YOUS pouyez lire
"Verfehlt !", et le mot que YOUS auriez du pointer clignote.

• Zu split! : ii est trop tard pour soumettre une rcponse; la solution YOUS
est donnee.

L'exercice est termine lorsque toutes les definitions ont ete proposees, 
quel que soitYotre score. Mais le bateau ne coulequ'au bout de onze mots 
trouyes. Le bilan succede a l'exercice. 

Le bilan 

Il yous donne : 
- le nombre de bonnes reponses,
- le nombre d'erreurs,
- le pourcentage de reussite.

II precise si l'exercice n'est pas fini et affiche la liste des mots non sus. 

Yous pouyez rejouer, en selectionnant ENCORE, imprimer ces resultats 
en choisissant IMPRIMANTE, ou sortir du programme par FIN. Faites 
YOtre choix a l'aide des flcches de direction puis Yalidez. 
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Possibilites d 'adaptation 

Vous pouvez: 
- modifier Jes parametres,
- choisir d'autres textes.

Modification des parametres 

• Musique : cette option vous permet de supprimer Jes bruitages qui
apparaissent durant le jeu.
• Temps de reflexion: ii vous est possible d'allonger ou de raccourcir le
temps de reponse: 10, 20 ou 30 secondes.
• Nombre d'essais: le nombre d'essais est normalement de 2, mais vous
pouvez passer en mode test, en limitant ce chiffre a un. II est egalement
possible d'avoir trois essais: mode entrainement.

Choix d'autres textes 

Selectionnez le texte de votre choix a l'aide des fleches de direction, puis 
validez. 
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Contexte pedagogique 

DAS RICHTIGE WORT est un outil permettarit de rcactiver lcs clements 
lexicaux vus en classe ct de controlcr s'ils ont ete corrcctcment assimilcs. 

Comme on a pu le voirdans le scenario de l'activite, l'ordinateurpropose 
a l'eleve un enonce et une serie de mots. L'cleve doit associer un mot a
l'enonce qui lui est propose. 

En fin d'exercice, le bilan s'affiche en allemand, avcc indication des mots 
qu'il convient de reviser. L'eleve a alors le choix entre travaillcr a
nouveau sur le meme fichier ou en changer. II est souhaitable d'obtcnir 
au moins 90% de reussite avant de changer de fichier, ce rcsultat 
indiquant que l'objectif d'assimilation a ete attcint. 

Ce logiciel contient quatre series de mots dont la difficulte va croissante 
de la classe de sixieme a la classe de troisieme. 

Le vocabulaire a ete selectionne de la fac;on suivante 
- vocabulaire de base de la vie quotidienne,
- le temps qu'il fait, Jes saisons, Jes moments de la journce,
- les transports, la vie dans la ville (mots composes),
- les verbes a preverbe mobile (ex: vormachen, zumachen, aufmachen).

Le professeur peut ajouter des series qu'il elaborera en fonction des 
besoins et des objectifs de la classe. 

La tableau de la page suivante vous propose diffcrentes possibilitcs de 
creation de fichiers. 
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Enonce Solution 

• Dcfini tion Mot correspondant a la definition 
Exemple: Er scheint nachts Mand 

• Phrases a trous Mot manquant 
Exemple: Peter ist ein ... Junge 

• Mot allemand -Synonyme
-Antonyme
-Traduction en franc;ais

• Mot franc;ais Traduction en allemand 

DAS RICHTIGE WORT permettra ainsi de reactiver les elements lexicaux 
vus en classe, mais aussi de sensibiliser l'eleve aux structures de base de 
la langue allemande. 
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L'editeur 

L'acces a l'editeur peut se faire de deux fa<;ons: 

-a partir du menu principal de la disquette en selectionnant l'editeur de
l'activite DAS RICHTIGE WORT;
- a partir du logiciel, dans le menu Adaptation, en positionnant le
curseur sur la rubrique "Entrer vos propres donnees" et en validant.

Si vous appuyez sur une touche, le programme editeur se charge a la 
place du logiciel. 

Dans les deux cas, vous obtenez l'ecran Mode d'emploi. 

• Positionnez votre curseur sur la rubrique "Mode d'emploi" et validez.
Un texte explicatif vous presente les principales operations que vous
pouvez effectuer sur les fichiers de donnees.

• Appuyez sur une touche pour "toumer les pages" de cette notice
integree a votre editeur.
Vous arrivez sur une page intitulee: Operations sur les fichiers.

Les operations sur les fichiers 

Qu'est-ce qu'un fichier? 

Un fichier de donnees contient les mots, les phrases, les textes et les 
questions qui sont exploites par le logiciel. Quatre fichiers vous sont 
livres avec le produit. Vous pouvez en creer six supplementaires sur la 
meme disquette. 

39 



Le menu qui apparait decrit Jes procedures a suivre pour gerer VOS 

fichiers (colonne de gauche) ct pour Jes creer ct Jes editer (colonnc de 
droite). 

La toucheTAB permet d'obtcnir le rappel des commandesdc choix des 
differentes options : 
-soit en tapant la premiere lettrc de !'option,
-soi t en depla�ant le curseur, a l'aidedes flee hes de direction, sur !'option
choisie et en validant.

Gestion des fichiers 

La premiere serie de commandes (colonne de gauche) vous permet 
d'effectuer des operations sur Jes fichiers, independamment de leur 
contcnu. Elles seront particulierement utiles pour tenir a jour votre 
disquette. 
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• Lecture
Lire un fichier consiste a l'ouvrir et a ramener son contenu dans la
memoire de l'ordinateur. Le choix du fichier se fait directement a
!'aide du curseur. II suffitde placer celui-ci sur le fichier et de valid er.

• Enregistrement
Cete option vous permet d'enregistrer sur la disquette le fichier que
vous venez de lire, de creer ou de modifier, et qui se trouve done
actuellement en memoire. Deux possibilites sont offertes:
- Rem placement d'un fichier existant: ii suffit de placer le curseur
sur le nom du fichier a remplaceretdevalider. Sous l'ancien nom sont
enregistrees Jes nouvellcs donnees. On vous dcmande alors une
confirmation.
- Creation d'un nouveau fichier: ii suffit d'appuyer sur * pour
pouvoir ecrire dans la fenetre le nom du fichier (huit lettres au
maximum). Validez par COPY.



• Destruction
Cette option vous permet de detruire les fichiers de votre choix.
Placez le curseur sur le nom du fichier et validez. Un message vous
demande de confirmer votre choix.

• Repertoire
Yous pouvez consulter rapidement le catalogue des fichiers attaches
a une application. Vousdevez appuyer sur la touche ESC pour revenir
au menu des modifications.

Creation et edition de vos fichiers 

Trois commandes sont a votre disposition : Creation, Modification, 
Impression . 

• Creation
Cette option vous permet de taper les textes, les phrases et les
questions que vous souhaitez voir exploiter par le programme. Sui­
vez les conseils donnes a l'ecran et ccux de la rubrique Possibilites
d 'adaptation.

En haut, le nom de l'option. Au centre, la fcnetre de saisie ou vous 
ecrivez vos textes et questions. En bas, les commandes disponibles. 

Appuyez sur ENTER, le curseur se positionne au debut de la fenctre 
de saisie. Vous etes en mesure d'ecrire en minuscules ou en majuscu­
les. 

Tant que vous ne validez pas, vous pouvez effectuer lcs operations 
suivantes: 

- effacer un caractere a gauche du curseur: DEL; quand le curseur se
trouve sur la lettre: CLR,
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- effacer une ligne : CTRL-D,
- inserer une ligne : CTRL-1.

U ne fois votre saisie effectuee, vous pou vez la valid er pour qu 'elle soi t 
prise en compte par la machine; appuyez sur COPY. 

Ace moment, vous pouvez poursuivre ou interrompre votre saisie. 
Chaque fichier comporte un nombre d 'items minimum et maximum. 
Si vous avez entre le nombres d 'i terns minimum, vous pou vez even­
tuellement arrcter la creation en appuyant sur ESC et passer a l'enre­
gistrement. 

Attention ! Ne faites pas de lecture avant l'enregistrement, vous 
effaceriez le fichier en memoire et n'auriez plus qu'a recommencer. 
Yous pourrez, par la suite, rajouter des items ace fichier grace a la 
commande "Modification". 

• Modification
Cette option permet d'effectuer des corrections sur le texte actuelle­
ment en memoire. Yous pou vez egalement modifier un fichier Na than
que vous enregistrerez sous un autre nom. Yous disposez des com­
mandes suivantes:

Effectuer des modifications sur une question: appuyer sur ENTER, 
vous voici dans la saisie; Jes command es identiques a cell es detaillees 
precedemment sont a votre disposition. 

Ajouter une question: si le fichier ne contient pas le nombre maxi­
mum de questions, vous pouvez ajouter un ou plusieurs items 
supplementaires. Pour cela, positionnez-vous a la fin du fichier. 

Retour : le retour au menu principal se fait par ESC. 



• Impression
Cette option vous donne la possibilite d'imprimer sur papier le
contenu du fie hi er present en memoire. Si votre imprimante n'est pas
en etat de marche, un message s'affiche et ii y a retour au menu
principal. Sinon, l'impression s'effectue sans possibilite d'interrup­
tion. En fin d'impression, vous pouvez recommencer ou retourner au
menu principal.
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Les instructions officielles 

"Une diversification et une individualisation de l 'enseignement sont necessai­
res pour repondre aux problemes poses par les difficultes de certains e1eves et 
l 'heterogeneite des classes. La pedagogie ne pennet deparveniraux objectifs vises 
et aux connaissances essentielles que si elle favorise l 'activite de l 'eleve." 

Ministcre de !'Education Nationale, Colleges, Programmes et Instruc­
tions 1985, Bulletin Officiel, C.N.D.P., Paris 1985, page 16: Orientations et 
objectifs. 

"Le professeur est invite a utiliser pleinement les ressources des technologies 
educatives modernes : magnetophones et magnetoscopes, micro-ordinateurs et 
videodisques. Compte tenu de la diversite des classes, le professeur recourt a des 
methodes pedagogiques differenciees dans leurs procedures, leurs rythmes et les 
tiiches qu 'ell es proposent." 

Ibid., page 94 

"L'objectif linguistique de l'enseignement de l'allemand reside d'abord dans 
I 'acquisition d 'automatismes portant sur un nombre appreciable de faits de 
langue." 

Ibid. page 95 : Allemand, 1. Nature et objectifs 

"Lars des phases initiales et intennediaires du transfert, ii est possible de faire 
appel a des exercices informatises. On beneficie notamment d 'un regain de 
motivation dual 'interet pour une technologie encore relativement nouvelle." 

Ibid., page 98 : Allemand, 2. Instructions 
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Dans la meme collection : 

• Allemand college confirme

• Allemand perfcctionnement Premiere
• Allemand perfectionnement Seconde
• Allemand pour le Bae

Cette collection existe aussi en langue anglaise.





Service Apres Vente 

Norn: ............................................................................................................... . 
Prenom: ........................................................................................................... . 
Adresse : .................................................................................. , ........................ . 

Etablissement /Entreprise: 

Lieu d'achat: Date d'achat: �---� 
Norn du logiciel : 
Version: 

� ------------4�"' MICRO-ORDINATEUR

Marque: .__ _________ ____, 
Type : pour Jes PC et compatibles, precisez PC D XT D AT D PS D 

Autres: 
Systcme d'exploitation (+ numero de version): .__ ________ _, 
Taille memoire vive (Ko) : 
Disque dur (capacite) 
Ecran couleur : D Ecran monochrome : D 
Carte ecran CGAO EGAD VGAO HcrculesO 
Autres: 
Modcle d'imprimante: 



Nature du problcme : ..................................................................................... . 

Est-ii reproductible? OUI D NONO 

Sequence de touches ou de fonctions provoquant l'erreur: .............................. . 

Message(s) apparaissant a l'ccran: ................................................................... . 

� Le programme est bloque (plus d'acces aux fonctions et/ ou curseurs) 

� Extinction OU perte des donnees a l'ccran 

� Probleme au cours de !'impression 

� Probleme au moment du lancement du logiciel 

� Probleme au moment d'une sauvegarde 

� Probleme au moment du chargement d'un fichier 

� Problcmc au moment de !'installation du logicicl 

� Problcme de lecture d'une disquette originale protegce 

� Le logicicl peut encore s'exccuter a pres l'erreur 

� II necessite pour ccla un arrct complet de la machine 

� Le logiciel s'execute avec succes sur d'autres machines 

EditionsNATHAN-LOGICIELS 
Service Apres Vente 3 a 5, avenue Gallieni 94257 Gentilly Cedex 

Tel: 47 40 66 66 
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